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1 At that time the disciples came 

to Jesus and asked, “Who, then, 

is the greatest in the kingdom of 

heaven?”

 

2 He called a little child to him, 

and placed the child among 

them. 3 And he said: “Truly I tell 

you, unless you change and 

become like little children, you 

will never enter the kingdom of 

heaven.

1 En ese momento los discípulos 

se acercaron a Jesús y le 

preguntaron: —¿Quién es el más 

importante en el reino de los 

cielos?

 

2 Él llamó a un niño y lo puso en 

medio de ellos. 3 Entonces dijo: 

—Les aseguro que a menos que 

ustedes cambien y se vuelvan 

como niños, no entrarán en el 

reino de los cielos.



Therefore, whoever takes the lowly 
position of this child is the greatest 
in the kingdom of heaven. And 
whoever welcomes one such child in 
my name welcomes me.

Por tanto, el que se humilla como este niño será el más grande en el reino 
de los cielos. Y el que recibe en mi nombre a un niño como este, me recibe 
a mí.

M A T T H E W  1 8 : 4 - 5



See that you do not despise one of 
these little ones. For I tell you that 
their angels in heaven always see the 
face of my Father in heaven.

Miren que no menosprecien a uno de estos pequeños. Porque les digo que 
en el cielo los ángeles de ellos contemplan siempre el rostro de mi Padre 
celestial.

M A T T H E W  1 8 : 1 0



Truly I tell you, whatever you bind on 
earth will be bound in heaven, and 
whatever you loose on earth will be 
loosed in heaven.

Les aseguro que todo lo que ustedes aten en la tierra quedará atado en el 
cielo, y todo lo que desaten en la tierra quedará desatado en el cielo.

M A T T H E W  1 8 : 1 8



Un sirviente se le perdonó una gran deuda, pero luego amenazó a otro que le debía una pequeña suma. 
Cuando su jefe descubrió esto, él reinstalado la deuda y lo encarceló y torturó.

A servant was forgiven a large debt, but then he threatened another who 
owed him a small sum. When his master heard, he reinstated the debt and 
had him jailed and tortured. M A T T H E W  1 8 : 2 3 - 3 5



This is how my heavenly Father will 
treat each of you unless you forgive 
your brother or sister from your 
heart.

Así también mi Padre celestial los tratará a ustedes, a menos que cada 
uno perdone de corazón a su hermano

M A T T H E W  1 8 : 3 5


